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DENOMINAZIONE / PRODUCT 
NAME / NOM DU PRODUIT / 
PRODUKTBEZEICHNUNG / 
DENOMINACIÓN / NOME DO 
PRODUTO

MONOART® MANTELLINA PG30 
                      APRON PG 30
                      PATIENTENUMHANG PG 30

DESCRIZIONE / PRODUCT 
DESCRIPTION / DESCRIPTION / 
PRODUKTBESCHREIBUNG / 
DESCRIPCIÓN / DESCRIÇÃO DO 
PRODUTO

Mantellina di protezione paziente, strappabile individualmente
Paper & poly patient apron, individually tearable.
Drap d’examen de protection patient, séparable individuellement
Patientenumhang, individuell abreißbar
Mandil de protección paciente, desgarrable individualmente
Avental para protecção do paciente, que se pode cortar individualmente

CARATTERISTICHE FISICHE / 
PHYSICAL CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES 
/ PHYSIKALISCHE 
EIGENSCHAFTEN / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS / 
CARACTERÍSTICAS FÍSICAS

Si presenta con un velo di pura ovatta di cellulosa e un velo di polietilene alimentare accoppiati e 
goffrati senza aggiunta di solventi.
Contiene: ovatta di cellulosa 28g/m2, polietilene 12μm.
Colori: bianco, azzurro, verde, giallo, arancione, blu, rosa, lilla, lime
verde smeraldo, vinaccia, grigio, blu laguna.

It is made with a veil of pure cellulose wadding and a veil of extra strong polyethylene, paired and 
embossed without solvents addition.
It contains: wadding cellulose 28g/m2, polyethylene 12μm.
Colours: white, light blue, green, yellow, orange, blue, pink, lilac, lime, burgundy, emerald green, grey, 
blue lagoon.

Il est constitué d’une couche de pure ouate de cellulose et d’une couche de polyéthylène pour usage 
alimentaire doublées et gaufrées sans ajout de solvants.
Contient: ouate de cellulose 28g/m2, polyéthylène 12μm.
Couleurs: blanc, bleu clair, vert, jaune, orange, blue, rose, lila, lime, lie-de-vin, vert émeraude, gris, bleu 
lagoon.

Er besteht aus einem Schleier aus reiner Zellstoffwatte und einem Schleier aus lebensmittelechtem 
Polyethylen, die ohne Lösungsmittelzusatz verbunden und gauffriert sind.
Enthält Zellstoffwatte 28g/m2, Polyethylen 12μm.
Farben: weiß, helles blau, grün, gelb, orange, blau, rosa, lila, lime, weinrot, smaragdgrüne, grau, blaue 
lagune.

Se presenta con una capa sutil de guata pura de celulosa y una capa sutil de polietileno alimentario 
acopladas y gofradas sin adición de disolventes.
Contiene: guata de celulosa 28g/m2, polietileno 12μm.
Colores: blanco, azul claro, verde, amarillo, naranja, azul, rosa, lila, lima, burdeos, verde Esmeralda, 
gris, azul laguna.

Apresenta-se como um véu de pura celulose e um véu de polietileno alimentar unidos e gofrados sem 
adição de solventes.
Contém: celulose 28g/m2, polietileno 12μm.
Cores: branco, azul-claro, verde, amarelo, laranja, azul, rosa, lilás, lime, borgonha, verde esmeralda, 
cinza, azul lagoa.

DOSAGGIO / DOSING / DOSAGE / 
DOSIERUNG / DOSIFICACIÓN / 
DOSAGEM

N/A

ETICHETTATURA DI 
PERICOLOSITA’ / DANGER 
LABELLING / ÉTIQUETAGE DE 
RISQUE / GEFAHRENETIKETT / 
ETIQUETADO DE PELIGROSIDAD 
/ ETIQUETAGEM DE PERIGO

N/A

INFORMAZIONI DI SICUREZZA / 
SAFETY INFORMATIONS / 
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSINFORMATIONEN / 
INFORMACIÓN SOBRE LA 
SEGURIDAD / INFORMAÇÕES DE 
SEGURANÇA

N/A
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SCHEDA DI SICUREZZA / SAFETY 
DATA SHEET / FICHE DE 
DONNÉES DE SÉCURITÉ / 
SICHERHEITSDATENBLATT / 
FICHA DE SEGURIDAD / FICHA 
DE SEGURANÇA

N/A

DIRETTIVA E/0 NORMA DI 
RIFERIMENTO / REFERENCE 
DIRECTIVES AND / OR 
STANDARDS / DIRECTIVE ET/OU 
NORME DE RÉFÉRENCE / 
BEZUGSRICHTLINIE UND/ODER 
NORM / DIRECTIVA Y/O NORMA 
DE REFERENCIA / DIRECTIVA 
E/OU NORMA DE REFERÊNCIA

N/A

STOCCAGGIO / STORAGE / 
STOCKAGE / LAGERUNG / 
ALMACENAMIENTO / 
ARMAZENAGEM

Stoccare a temperatura a ambiente in luogo asciutto e ventilato.
Storage at environmental temperature in a dry and ventilated room.
Stocker à température ambiante dans un endroit sec et ventilé.
Lagerung bei Raumtemperatur in einem trockenen und belüfteten Raum.
Almacenar a temperatura ambiente en un lugar seco y aireado.
Armazenar a temperatura a ambiente num local seco e ventilado.

DURATA / DURATION / DURÉE / 
DAUER / DURACIÓN / DURAÇÃO

Non ha scadenza.
No expiry date.
Sans date de péremption.
Kein Verfalldatum.
No hay fecha de vencimiento.
Não tem prazo de validez.

CONFEZIONI / PACKAGES / 
CONDITIONNEMENT / 
PACKUNGEN / ENVASES / 
EMBALAGENS

Rotolo 80 mantelline 61x53 cm 
Rotolo 60 mantelline 81x53 cm
Scatola con 6 pezzi

Roll of 80 apron 61x53 cm
Roll of 60 apron 81x53 cm
Packed with 6 pieces

Rouleau 80 draps d’examen 61x53 cm 
Rouleau 60 draps d’examen 81x53 cm
Boîte avec 6 unités

Rolle mit 80 Umhängen 61x53 cm 
Rolle mit 60 Umhängen 81x53 cm
Schachtel mit 6 Stck

Rollo de 80 mandiles 61x53 cm 
Rollo de 60 mandiles 81x53 cm
Caja de 6 piezas

Rolo de 80 aventais  61x53 cm 
Rolo de 60 aventais  81x53 cm
Caixa com 6 unidades

N/A: non applicabile / not applicable / non applicable / Nicht anwendbar / no aplicable / não aplicável

Le informazioni tecniche qui esposte sono quelle a noi date, sotto la loro responsabilità, dai nostri fornitori di materie prime.
All technical information herein disclosed is provided to us by our raw material suppliers, under their own responsibility.
Les informations techniques reportées sur cette fiche sont celles que nous avons obtenues, sous leur responsabilité, de nos fournisseurs de 
matières premières.
Die hier aufgeführten technischen Informationen wurden uns von unseren Rohstofflieferanten, unter deren Verantwortung gegeben.
La información técnica aquí expuesta la hemos recibido de nuestros proveedores de materias primas, bajo su responsabilidad.
As informações técnicas aqui expostas foram-nos proporcionadas pelos nossos fornecedores de matérias-primas, sob a sua própria 
responsabilidade.


